The governor of the
province of Los Texes in-
forms Your Lordship of
another magsacre, perpe~
trated on the northern sea~
comst by the apostate Indian
Joaé Marfa snd a band of
‘ They killed
9 shipwrecked persons and

Carancahuages,

stole everything from a
damaged ship. The governor
also advises of other events
that have occurred in the

matter,

were on the ah&p anﬁ stolen the entire /7

e _that

~ therefore aa&maé ﬁa ne 1nﬁiapamaabla, {MB
out] in view of this news, to proceed [MS:
& note to Padre Priay]

out] to send

nlinistiro of La Con:

epleidin Mission.

8O

My dear Sir:

I learned that five male
and 2 female Indians, all of
whom are apostates of the
nation of the Copanes and all
of whom returned to their

mission, La Conzep[cidln, about

the middle of the proximate
|past month of April, that they

had been relsting that a shiy

‘had been wrecked on the northern

seacoast and that the apostate

Indiens José Marfa and Matheo,

together with many other Indians

of the Carancahuaz nation,

had killed tne Christians whv
cargo, including
the ship was carrying. It

1 word blotted

2 words blotted
José Fran[cis)eo Lipez,

I begged hime-if

the news ﬁh&t”h&ﬁ,haan given me were true-~to send me those

Indians who were most knowledgeable of said event,




sent me one Indian, esssuring me that this was the only one
that he knew had been an eyewitness te-bhas to most of the
éis&sﬁﬁég he also advised that this Indian hed been raised
in the College of Smcatecss [Zacatecas] and was a good

1

iguist,

Consequently, when the Indian arrived at this presidio
on the 21st of the present month, I iavited him into my
house, afferding him /fg the most graceful reception and
courteous treatment.

Seeing that the Indisn apoke our language perfectly
and that he bad sufficient intelligence, I made him ready
~to recount to me everything that had taken place in said
~ oceurrence. Whereupon he told me [the following)?

His name is Man[ue]l Alegre and he is from the Copano
nation, About the middle of Pebruary of this present year,
he, with geveral families of his own nation, was on the
island called the Island of Los Copanos, which is in front
of the disemboguement of the Nueses River in the northern
sea. The group saw & two-masted ship approaching (despite
all the distinguishing eham%enazgsa I have given him, he
has been unable to state whether // it was a schooner, a
brig, or & packet ship). Casting anchor close to the island,
The men landed on the island and asked for water and meat,
Not having meat, the Indians gave them water and fish shey

S

k1

ed & small boat, with two men, into the water.



were-given~water-and-Fish. |

The two sailors, seeing that the Indian Man[ue]l spoke
such good Spanish, asked him to board their ship with them,
for the captain, they said, would receive him very kindly.
He agreed to go aboard. Arriving at the ship, which was
of modest size, he noticed that the entire crew consisted
of seven Spaniards and two Freénchmen or Englishmen (he
couldn't tell which of these last two nationalities they
w@§§);

The captain's name was Diojn José Montesums, Affording
Manuel many courtesies /7 and asking him whether he was
familiar with the port of Slaln Bernardo, Montesume offered
him many gifte 1f he would guide them to that port. Manuel
promiged t0 do so, and they weighed anchor and set out.

But [MS: 3 words blotted out] finding that there was ine
‘sufficient depth, they returned with éﬁ& intention @fhlﬁa?ﬁh}
Iﬁna Indian on the island. At this point they ran into & |
that within & few hours it drove them
ashore on the ¢oast, toward the northern part of the
[(M8: 1 word blotted munllef-ﬁh@ Colorado River.

Aground as they were, they jumped onto the beach, the

water reaching to the thighs. Digging & large hole in the
sand, they buried several chests of goods, two sacks of

2808 gordos, and @ small bag of doblones, The said ship»
wrecked people /’/”:5 wanted to unlond other effects from what

north wind so flerce

mouth
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was on board, but the Indian Man{ue]l persuaded them not to

tarry so long, for they were exposed to & surprise attack

from the Carancaguages, &é& he wanted to get #heae people

to this presidio within six days, as he had promised, But

ne%'ﬁangiﬁg to leave all the other items which they intended

to unload from the ship, these poor people were auﬁywiﬁéd

on the third day by Jose Marfa, Matheo, and seventy other

Carancaguazes, vﬁha attackers killed them all and carried

off everything that was on the beach and on the boat. P
Witnessing these events, the Indian Manuel haé‘%ha good//

- fortune of being able to flee, going into the woods, wheres

‘in he lay hidden for about three days. Crossing the Colorado,

»euadaiaye,.aaﬁiﬁfa}n>&ntiani}@kx&v&rg, he arrived, after

much difffculty, at & camp of Indians of his own tribe;

amped in an area in this direction
from the mouth of the lastementioned river. Learning that
José Marfa sought to kill him, he resolved to return to his
mission, as indeed he did, with 4 other men of 'his tribve,
plus two Indisn women who went with him at his urging.

The ship, he gtates, was not broken up, but there was
& hole in its hull, through which water entered.

fortunately they were enc

Various effects were left on board. He has not been

g Cein , v L
~able to tell me their nature, // save that there were nany

barrels of lemons, sweet oranges, rifles, gunpowder, and
shot and about & hundred barrels of an alcoholic beverage,



b4

Whether the beverage was from Castile or Rome or whether

it was tafia he has been unable to tell me; so I ecannot infer
whether the cargo was taken on at a Spanish port, an Esgiish
MB: 1 line blotted out].

one, or & French one [I
He has not been able to inform me what port said ahiy
had sailed from nor whither it was bound; he assures me -
that he did not hear the people mention either place and
that he did not inquire. This last point I can believe &wry
well, since I know the Indian disposition {MS: 2 lines
blotted outj. |
Seeing that ié was /75 impossible to do anything about
this digaster, I had intended to dispatch a squad of ﬁreéya,
under an officer, to examine the boat and try to salvage
what they could of the cargo that remained on boarde- |
particularly since the Indian Man[ue]l offered Sa,paingf'
out the site. But 1t has been necessary to give up this
intention in view of the few troops that I could lay hands
en. Furthermore the aforenamed Indian advised that it would
behoove me to send many troops, for the Carancahuazes were
now very‘naaaraas~~by virtue of the addition to their naﬁw
}bera of those who had fled from El Rosario Mission--and
well supplied with gunpowder, shot, and rifles, in-the-ones
which they had taken from the before-mentioned ship. /;
I have therefore remained with the distress of seeing
scanty progress or none at all made at these stations despite



what one might {MS: 1 word blotted out] intend. I do not
have meée troops than the minimum number required for in-
dispensable duties; and for some cages, I do not have

~eénough men to relieve those employed in regular dsily

~ fatigues. Thus, nothing successful can be achieved beyond
~&sfend&aswthe guarding these posts: it ls useless to aspire
to inflict punishment for the haﬂtixitiea and outrages per~
petrated by enemies. I refer in particular to acts now

being éammittaﬁ ‘Rew-being by the Carancahuazes. Ganﬁaqnantly,
what is contalned in articlie 21 of the tractate of ;ns%#ﬁem
tions for the new glaeement of presidios necessarlly causes
one to wonder; on page 108 of the royal regulations /76 for
these presidios 15 found the tellawing phrase:

s The contrary praving iteelf to be the aase,

&t is 1adispanaahle that other measures than those prescribed
1n sald regulations should be adopted; the current situation
is now quiée {M83  3 words blotted out] distinet [MS: 3

| ﬁerda blotted aaﬁ}!from that for which the systeM‘ﬁaﬁ_
designed. _
| Since the possibility of making an inspection of the
wrecked ship has not been within my power, I have sent the
Indian Mﬁﬁuel ta‘ais migsion, having entertained and regaled
him as best I could.
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A few days after I had the Indian Menuel rewm to his
substance of what he had related to meé was cone
firmed. "%ﬁ“ José Martinez, resident of this gr;e;giaw was
running // a few cattle belong
ab~bho-pianca-os:
about two leagues from the mes, whi

mission, the

ing to El Rosayio Mission,
ded-de~Bi-Baws &t the place called El Saus,
n the Indisn José Marfa-e
who is & close friend of Martinez' by virtue of the two
having been raised together at the aforesald mission--came
out to him and asked him whether [MS: X words blotted out)

- he vanted to go te his [the Indian's] ecamp. The Indian told
Mart{nez that he would give him & gold watch, some
peslols gordos, and some doblones as & gift. He also nerrated
tho-enbire-aeeouns~of-how-these«ibonn-had-boen-acquiresdy
shating-thad-if-bhoyrwould-pardeny without any reservation,
sheepishness, or shame, the entire account of how these
items had been acquired, stating that if he were pardoned,
he would return to El Rosaric, together with all the other
Christians who had fled from that mission., The Indians

{who had fled from the mission] had named him their chief,
and even the nonsChristiens obeyed him, //7 such that now
[MS: 2 words blotted out] the old chiefs possessed no
authority, he being recognized as the chief of his entire
nation. To all of this the aforesaid Juan José Martines
replied that he did not dare go to the Indian camp without
my express permission; that if I should learn of it, I woul

d
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punish him; and that he would come to ask me, and if I should
give him permission, he wéaid not fail §@ go to see Jasé
Marfa. With this, the Indian strongly requested that I be
informed that if he were pardaneé, he would proceed with &ll
_hig people [{to the missi@n} afﬁﬁr the one and ahg athgr
had bid their leave, the before-mentioned Mart{nez came
directly to me to tell me wh#ﬁ I heve related above. c-n~
saqnantiy, I have told him te 1et the matter rest with ms,
that I would afford a response, I did this with the ins

°  tention of grsmeé&ta@ing 2 way to @&ptuxa this parf;éiaus

Indian, in the hﬁlief that 1f I /7 ~am able to do 80, what
will be the gr&aeest service t@ @@é and king will be to hang
hinm immadiataly,

Having received an anawer rram tha g&mjmégggja gevernar
of the pravinee of la Luieiana aaneerning what I had in=
formed him of in regard to the event that befell Dloln
'Juian}_Aaérin, I have again written that official, apprising
him of this L&€a$t a@¢nrren@&, in casge hha‘wr&ekeé!shxg had
eome from the y@ri of la ﬁu@bﬁ Qr&eans or in case he m&ghﬁ
have‘anéwleégﬂ, ffem the name of the gaptain, gjgjﬁ José
Mantasuma, of eny aetails that migh& be of 1&pare&nce in
the matter. , _

The above will 1aavs Yeur Lorﬁahip 1nfermed af ghia

new eatastraphy wraught by thaaa zruaaheraug caranaahuaz&a,
| the apcatataa amaﬁg them baiag the gullty partica in these



atrocities, /78 The Indian Man[ue}l assured me that he
recognized a greater number of apostates than of heathens
on the day in which the massacre I have related above was
commitied, o
May Your Lordship overlook the digressionsg in my report,
being,as they are, a result of my desire that Your Lordship
be informed in detail of everything
Our Lord protect Your Lordship's 1ife mANY years.
Bahfa del [Elsp{{ri}tu S[an]to, May 30, 1780. |
Your Lordship's most devoted and faithful
servant kisses your hand.

. that occurred,

Lord Commandant General }
Caballero de Croix

Dom{inglo Cabello

8v , i , o
//  [Blank] | {AL.8., 1~8 pp., 5/30/1780)]
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